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1.	Wprowadzenie
Szanowni Klienci!
Dziękujemy za zakup naszego produktu.
Produkt jest zgodny z obowiązującymi ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby utrzymać ten stan i zapewnić bezpieczną eksploatację, użytkownik musi przestrzegać niniejszej instrukcji obsługi!

	 Oryginalna instrukcja użytkowania dołączona jest do produktu. Zawiera ona ważne wskazówki dotyczą-
ce uruchamiania i użytkowania produktu. Należy o tym pamiętać, gdy produkt przekazywany jest osobom 
trzecim. Zachowaj niniejszą instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości!

Potrzebujesz pomocy technicznej? Skontaktuj się z nami:
E-mail:	 bok@conrad.pl
Strona	 www: www.conrad.pl
Dane kontaktowe znajdują się na stronie kontakt:
https://www.conrad.pl/kontakt
Dystrybucja Conrad Electronic Sp. z o.o, ul. Kniaźnina 12, 31-637 Kraków, Polska

2.	Objaśnienie symboli
	 Przed uruchomieniem przeczytaj oryginalną instrukcję użytkowania i przestrzegaj zawartych w niej wska-
zówek.

	 Noś maskę przeciwpyłową

	 Noś odpowiednie ochronniki słuchu.

	 Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie oznacza ważne zalecenia tej oryginalnej instrukcji obsługi, których na-
leży bezwzględnie przestrzegać.

	 Symbol „strzałki” pojawia się, gdy podawane są konkretne wskazówki i uwagi dotyczące obsługi.
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3.	Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Urządzenie służy do zbierania suchych i płynnych materiałów przy użyciu odpowiedniego filtra. Nie wolno zasysać 
substancji niebezpiecznych dla zdrowia i toksyczne oraz materiałów palnych ani wybuchowych.
Urządzenie zostało zaprojektowane wyłącznie do użytku prywatnego. Zastosowanie komercyjne jest niedozwolone.
Z produktu korzystać można wyłącznie w zamkniętych pomieszczeniach lub chronionych obszarach na zewnątrz.
Ze względów bezpieczeństwa oraz certyfikacji produktu nie można w żaden sposób modyfikować i/lub zmieniać. W 
przypadku korzystania z produktu w celach innych niż opisane może on ulec uszkodzeniu. Niewłaściwe użytkowanie 
może ponadto spowodować zagrożenia, takie jak zwarcie, pożar itp. Dokładnie przeczytaj oryginalną instrukcję ob-
sługi i zachowaj ją do późniejszego wykorzystania. Produkt można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z załą-
czoną oryginalną instrukcją użytkowania.
Wszystkie zawarte w instrukcji obsługi nazwy firm i produktów są znakami towarowymi należącymi do ich właścicie-
li. Wszelkie prawa zastrzeżone.

4.	Zakres dostawy
•	 Odkurzacz do suchych i wilgotnych zanieczyszczeń (wersja solo, bez akumulatora i ładowarki)
•	 Wąż ssący
•	 Filtr piankowy
•	 Filtr HEPA
•	 Worek filtracyjny
•	 Szczelinówka
•	 Ssawka podłogowa
•	 2-częściowa rura ssąca
•	 4 kółka
•	 Oryginalna instrukcja użytkowania

1Aktualne instrukcje obsługi           
Aktualne instrukcje obsługi można pobrać, klikając link www.conrad.com/downloads lub skanując 
przedstawiony kod QR. Przestrzegaj instrukcji na stronie internetowej.

5.	Cechy i funkcje
•	 Pojemnik ze stali nierdzewnej 20 l
•	 Duża siła ssąca

•	 4 kółka obrotowe
•	 Tryb ssania i dmuchania
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6.	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Uważnie przeczytaj oryginalną instrukcję użytkowania i zwracaj szczególną uwagę na wskazówki 
dotyczące bezpieczeństwa. Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za obrażenia oraz szkody rze-
czowe spowodowane nieprzestrzeganiem wskazówek bezpieczeństwa i informacji zawartych w ni-
niejszej oryginalnej instrukcji użytkowania. Poza tym w takich przypadkach wygasa rękojmia/gwa-
rancja.

Urządzenia należy używać wyłącznie do wyznaczonego celu. Wyko-
rzystanie niezgodne z przeznaczeniem może prowadzić do odniesie-
nia obrażeń.
Urządzenie nie może być używane, czyszczone ani konserwowane 
przez dzieci. Urządzenie należy trzymać z dala od dzieci. Dzieci nie 
mogą bawić się urządzeniem.
Dzieci muszą być nadzorowane, aby nie bawiły się urządzeniem.
Urządzenie może być używane przez osoby o ograniczonych zdolno-
ściach fizycznych, sensorycznych lub psychicznych lub nie dysponują-
ce wystarczającym doświadczeniem i/lub wiedzą, jeśli będą one nad-
zorowane lub zostaną poinstruowane na temat bezpiecznego korzysta-
nia z urządzenia i zrozumieją wynikające stąd zagrożenia.
Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie w celu jego czyszczenia lub 
w innym.

a)	Ogólne informacje o bezpieczeństwie
•	 Przestrzegaj wszystkich wskazówek bezpieczeństwa, instrukcji, rysunków i specyfikacji, które zosta-
ły dostarczone wraz z tym urządzeniem. Ich nieprzestrzeganie może spowodować pożar i/lub poważ-
ne obrażenia.

•	 Nie pozwól na pracę z produktem osobom, które nie przeczytały w całości i nie zrozumiały niniejszej ory-
ginalnej instrukcji użytkowania.

•	 Przechowuj oryginalną instrukcję użytkowania w bezpiecznym miejscu, aby te informacje były zawsze 
dostępne.

•	 Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Uderzenia, wstrząsy lub upadki nawet z niewielkiej wyso-
kości mogą spowodować uszkodzenie urządzenia.

•	 Nie pozostawiaj opakowań bez nadzoru. Mogą one stać się niebezpieczną zabawką dla dzieci.
•	 Należy przestrzegać dodatkowych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa, podanych w osobnych 
rozdziałach niniejszej oryginalnej instrukcji użytkowania.
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•	 Jeśli bezpieczna praca nie jest już możliwa, należy przerwać użytkowanie i zabezpieczyć produkt przed 
ponownym użyciem. Bezpieczna praca nie jest zapewniona, jeśli produkt:
-- posiada widoczne uszkodzenia, 
-- nie działa prawidłowo, 
-- był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub 
-- został nadmiernie obciążony podczas transportu.

•	 W przypadku pojawienia się jakichkolwiek wątpliwości dotyczących pracy, bezpieczeństwa lub obsługi 
produktu, należy skonsultować się ze specjalistą.

•	 Prace konserwacyjne, regulacyjne i naprawy może przeprowadzać wyłącznie specjalista lub specjali-
styczny warsztat.

•	 Jeśli pojawią się jakiekolwiek pytania, na które nie ma odpowiedzi w niniejszej oryginalnej instrukcji użyt-
kowania, prosimy o kontakt z naszym biurem obsługi klienta lub z innym specjalistą.

•	 W szkołach, ośrodkach szkoleniowych, klubach i warsztatach obsługa produktu musi być nadzorowana 
przez wykwalifikowany personel.

•	 Przestrzegaj przepisów obowiązujących w Twoim kraju, np. przepisów bezpieczeństwa pracy.

b)	Ogólne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa podczas pracy z 
narzędziami elektrycznymi
•	 Nigdy nie użytkuj produktu obok lub w pobliżu palnych cieczy lub gazów, mieszanek powietrza/gazu 
(opary benzyny), łatwopalnych materiałów stałych lub pyłów. W trakcie eksploatacji produktu mogą po-
wstawać iskry, co grozi pożarem lub wybuchem!

•	 Przed odłożeniem urządzenia lub jego składowaniem zawsze wyjmuj akumulator. Ten prosty sposób po-
stępowania zapobiega przypadkowemu włączeniu.

•	 Narzędzia elektryczne należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Nie dopuszczaj do ob-
sługi urządzenia osób, które nie są zaznajomione z urządzeniem i/lub nie przeczytały i nie zrozumiały 
niniejszej oryginalnej instrukcji użytkowania. Narzędzia elektryczne są bardzo niebezpieczne w rękach 
niedoświadczonych użytkowników.

•	 Konserwuj regularnie urządzenie i sprawdzaj, czy nie ma uszkodzeń, zabrudzeń, śladów zużycia ani in-
nych stanów, które mogą stwarzać zagrożenie. Naprawę uszkodzonego urządzenia należy przed jego 
uruchomieniem zlecić specjaliście. Źle konserwowane narzędzia bardzo często prowadzą do wypad-
ków.

•	 Narzędzie i jego wyposażenie należy stosować wyłącznie do określonych celów i zgodnie z niniejszą 
oryginalną instrukcją użytkowania. Uwzględnij przy tym warunki pracy i czynność, która ma być wykona-
na. Zastosowanie niezgodne z przeznaczeniem może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

•	 Należy używać wyłącznie akcesoriów, które są kompatybilne z uchwytami urządzenia.
•	 W razie przeniesienia produktu z pomieszczenia zimnego do ciepłego (np. przy transporcie), może po-
wstać woda kondensacyjna. Wskutek tego produkt może ulec uszkodzeniu!  Dlatego przed użyciem lub 
podłączeniem akumulatora należy odczekać, aż produkt osiągnie temperaturę pokojową. Zależnie od 
okoliczności, może to potrwać kilka godzin.
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c)	Wskazówki bezpieczeństwa dla urządzeń zasilanych z akumulatora
•	 Z tym urządzeniem należy używać wyłącznie przeznaczonych do tego celu akumulatorów. Użycie in-
nych akumulatorów może spowodować obrażenia ciała i/lub zagrożenie pożarowe.

•	 Należy przestrzegać wskazówek dotyczących bezpieczeństwa i obsługi zawartych w oryginalnej instruk-
cji użytkowania akumulatora i dołączonej do niego ładowarki.

•	 Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru, jeżeli jest podłączone do akumulatora. Wyjmij akumulator 
przed oddaleniem się od urządzenia.

d)	Specjalne wskazówki bezpieczeństwa dla odkurzaczy do 
zanieczyszczeń mokrych i suchych
•	 W żadnym wypadku nie można zasysać następujących przedmiotów:

-- palące się zapałki, tlący się popiół i niedopałki papierosów lub inne gorące, żarzące się lub płonące 
substancje i płyny;

-- palne, łatwopalne lub wybuchowe substancje, pyły, opary i ciecze;
-- substancje niebezpieczne dla zdrowia, substancje zawierające rozpuszczalniki lub żrące, pyły, opary 
i ciecze.

•	 Przed każdym użyciem należy sprawdzić, czy odpowiedni filtr jest prawidłowo włożony.
•	 Podczas czyszczenia schodów należy zachować szczególną ostrożność. Należy zadbać o odpowiednią 
stabilność urządzenia i w razie potrzeby dobrze je przytrzymać.

•	 Podczas pracy nigdy nie kieruj wylotu powietrza w stronę ludzi ani zwierząt.
•	 Podczas wydmuchiwania nigdy nie kieruj strumienia dmuchawy na ludzi ani zwierzęta.
•	 Jeśli ciecz wydostanie się z urządzenia lub dostanie się do zespołu silnika, należy natychmiast je wyłą-
czyć i wyjąć akumulator.

•	 Podczas pracy noś osobiste wyposażenie ochronne, takie jak okulary ochronne, maska przeciwpyło-
wa i ochronniki słuchu.

•	 Nie wolno rozciągnąć węża ponad jego pierwotną długość, zbyt mocno zginać ani skręcać.
•	 Zespół silnika nie może mieć kontaktu z wodą lub dużą wilgotnością podczas pracy, przechowywania, 
konserwacji i czyszczenia.
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7.	Elementy obsługowe

1

2

3
4

5

6

7

9

10

11 12 13 14 15

8

16

1	 Schowek na akcesoria
2	 Złącze węża ssącego
3	 Uchwyt akumulatora
4	 Włącznik/wyłącznik
5	 Uchwyt
6	 Zespół silnikowy
7	 Klips uchwytu
8	 Pojemnik na zanieczyszczenia

9	 Wąż ssący
10	Ssawka podłogowa
11	Rura ssąca
12	Szczelinówka
13	Filtr piankowy
14	Kółka obrotowe
15	Worek filtracyjny
16	Filtr HEPA
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8.	Przygotowanie
	 Przed przystąpieniem do prac montażowych, czyszczenia lub wymiany akcesoriów należy zawsze wyjmo-
wać akumulator. W przeciwnym razie istnieje ryzyko obrażeń ciała w przypadku niezamierzonego naciśnię-
cia włącznika/wyłącznika (3).

a)	Rozpakowanie urządzenia
1.	 Wyjmij urządzenie z opakowania.
2.	 Otwórz oba zaciski mocujące (7).
3.	 Zdejmij moduł silnika (6) z pojemnika (8).
4.	 Wyjmij wszystkie akcesoria z pojemnika (8).
5.	 Załóż moduł silnika (6) z powrotem na pojemnik (8).
6.	 Zamknij z powrotem dwa zaciski mocujące (7).

	 Nieużywane dysze lub rury ssące można umieścić w uchwycie na akcesoria (1) w celu przechowywania.

b)	Montaż kółek obrotowych
•	 Włóż dołączone kółka obrotowe (14) w odpowiednie uchwyty pod uchwytem na akcesoria (1) na pojemniku (8).
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c)	Montaż węża ssącego
1.	 W razie potrzeby załóż jedną lub obie rury ssące (11) na długi koniec węża ssącego (9).
2.	 Umieść ssawkę podłogową (10) lub szczelinówkę (12) na wężu ssącym (9) lub rurze ssącej (11).
3.	 Włóż krótki koniec węża ssącego (9) do złącza węża ssącego (2) i przekręć go w kierunku zgodnym z ruchem 

wskazówek zegara, aby go zablokować.

d)	Montaż  filtr piankowy
1.	 Otwórz oba zaciski mocujące (7).
2.	 Zdejmij moduł silnika (6) z pojemnika (8).
3.	 Włóż filtr piankowy (13) do koszyka modułu silnika (6).

4.	 Załóż moduł silnika (6) z powrotem na pojemnik (8).
5.	 Zamknij z powrotem dwa zaciski mocujące (7).

	 Filtr piankowy powinien być zamontowany zarówno podczas odkurzania na mokro jak i sucho, ponieważ 
chroni on silnik przed brudem, a tym samym przed uszkodzeniem.
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e)	Montaż  filtr HEPA
1.	 Otwórz oba zaciski mocujące (7).
2.	 Zdejmij moduł silnika (6) z pojemnika (8).
3.	 W razie potrzeby wyciągnij filtr piankowy (13) z kosza ssącego jednostki silnikowej (6).
4.	 Nałóż filtr HEPA (16) na kosz ssawny jednostki silnikowej (6) i zablokuj go, obracając w kierunku zgodnym z ru-

chem wskazówek zegara.

	 Uchwyty filtra HEPA (16) muszą się zatrzasnąć w zaczepie bagnetowym na zespole silnikowym (6).

5.	 Załóż moduł silnika (6) z powrotem na pojemnik (8).
6.	 Zamknij z powrotem dwa zaciski mocujące (7).
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f)	 Montaż worka filtracyjnego
1.	 Otwórz oba zaciski mocujące (7).
2.	 Zdejmij moduł silnika (6) z pojemnika (8).
3.	 Załóż otwór worka filtracyjnego na otwór ssący w pojemniku (8). Worek filtracyjny należy wsunąć do oporu na kró-

ciec otworu ssącego.

4.	 Załóż moduł silnika (6) z powrotem na pojemnik (8).
5.	 Zamknij z powrotem dwa zaciski mocujące (7).

	 Worek filtracyjny można montować tylko przy odkurzaniu suchych zanieczyszczeń.

g)	Wkładanie/wyjmowanie akumulatora
1.	 Otwórz pokrywę nad uchwytem akumulatora (3).
2.	 Wsuń akumulator w uchwyt akumulatora (3), aż się zatrzaśnie.

3.	 Zamknij z powrotem osłonę.
4.	 W celu wyjęcia akumulatora otwórz pokrywę i naciśnij przycisk odblokowania akumulatora.
5.	 Następnie wyciągnij akumulator z uchwytu akumulatora (3).
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9.	Obsługa
a)	Włączanie/wyłączanie
1.	 Przełącz włącznik/wyłącznik (4) do pozycji I, aby włączyć urządzenie.
2.	 Przełącz włącznik/wyłącznik (4) do pozycji 0, aby włączyć urządzenie.

b)	Opróżnianie pojemnika
1.	 Wyłącz urządzenie.
2.	 Otwórz oba zaciski mocujące (7).
3.	 Zdejmij moduł silnika (6) z pojemnika (8).
4.	 Opróżnij pojemnik (8).
5.	 Załóż moduł silnika (6) z powrotem na pojemnik (8).
6.	 Zamknij z powrotem dwa zaciski mocujące (7).

c)	Przebudowa na nadmuch
1.	 Wyłącz urządzenie.
2.	 Przekręć złącze węża ssącego (9) w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i wyciągnij go ze złą-

cza (2).
3.	 Włóż wąż ssący (9) do otworu wylotowego z tyłu modułu silnika (6) i przekręć go zgodnie z ruchem wskazówek 

zegara, aby zablokować go na miejscu.

4.	 Podczas pracy urządzenie będzie teraz dmuchać z węża ssącego (9).
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10.	Czyszczenie i konserwacja
	 Przed czyszczeniem, konserwacją i pielęgnacją urządzenia wyłącz je i wyciągnij akumulator z urządzenia.

	 Moduł silnika (6) nie zawiera żadnych części wymagających konserwacji przez użytkownika, dlatego jego 
otwieranie i demontowanie są zabronione. Konserwacja lub naprawa i związane z tym otwieranie modułu 
silnika (6) mogą być przeprowadzane jedynie przez specjalistę lub odpowiedni specjalistyczny warsztat.

	 Koniecznie unikaj przedostania się wody lub wilgoci do wnętrza modułu silnika (6).

	 Nie stosuj agresywnych środków czyszczących ani chemikaliów, lecz tylko lekko zwilżonej szmatki. Nie-
właściwe środki czyszczące mogą spowodować przebarwienia na powierzchni z tworzywa sztucznego. Ni-
gdy nie stosuj do czyszczenia środków szorujących, alkoholu, benzyny, spirytusu lub podobnych płynów!

a)	Konserwacja
•	 Przed każdym użyciem i po nim sprawdź zużycie urządzenia i akcesoriów. Nigdy nie używaj urządzenia ze zuży-

tymi akcesoriami.
•	 Po każdym użyciu sprawdź, czy drogi wlotu powietrza są zatkane.
•	 Po każdym użyciu sprawdź, czy w drogach wlotu powietrza występują nieszczelności mogące mieć wpływ na wy-

dajność.
•	 Wymień pełny worek filtracyjny.

b)	Czyszczenie
•	 Pojemnik (8) należy opróżniać zawsze po zakończeniu pracy.
•	 Produkt należy czyścić zawsze natychmiast po użyciu, aby pył i brud nie mógł się osadzić.
•	 Przede wszystkim należy chronić urządzenia zabezpieczające, otwory wentylacyjne i obudowę silnika przed bru-

dem i kurzem.
•	 Staranne czyszczenie utrzymuje sprawność produktu, dzięki czemu można długo się nim cieszyć. Dobry rzemieśl-

nik dba o swoje narzędzia!
•	 Usuń kurz za pomocą czystego długowłosego pędzla. Pył można usunąć również sprężonym powietrzem (ni-

skie ciśnienie!).
•	 Do czyszczenia zewnętrznej strony produktu wystarczy sucha, czystej i niepozostawiającej włókien ściereczki.

c)	Czyszczenie filtra
•	 Zdejmij filtr piankowy (13) z kosza modułu silnika (6).
•	 Usuń luźny kurz z filtra piankowego (13).
•	 W razie potrzeby filtr piankowy (13) można umyć w wodzie.
•	 Po umyciu wodą pozostaw filtr piankowy (13) do dokładnego wyschnięcia, zanim ponownie włożysz go do kosza 

na module silnika (6).



15

11.	Usuwanie usterek
Brak funkcji, urządzenie nie daje się włączyć
•	 Akumulator jest rozładowany. Naładuj akumulator za pomocą odpowiedniej ładowarki.
•	 Akumulator nie jest prawidłowo włożony do uchwytu akumulatora (3) w urządzeniu.
Moc ssania jest bardzo mała
•	 Poziom naładowania akumulatora jest bardzo niski. Naładuj akumulator za pomocą odpowiedniej ładowarki.
•	 Moduł silnika (6) jest nieprawidłowo umieszczony na pojemniku (8) i zamocowany za pomocą zacisków (7).
•	 Pojemnik (8) jest pełny. Opróżnij pojemnik (8).
•	 Zastosowany filtr jest zatkany lub zablokowany. Wyczyść filtr.
•	 Worek filtracyjny jest pełny. Wymień go na nowy worek filtracyjny.
•	 Sprawdź, czy obce ciało blokuje wąż ssący, ssawkę lub złącze węża ssącego (2).
Z modułu silnika (6) wydobywa się kurz
•	 Zastosowany filtr nie jest prawidłowo włożony.
•	 Brak filtra lub jest on uszkodzony.

12.	Przechowywanie
•	 Przechowuj urządzenie w czystym i suchym otoczeniu.
•	 Należy przestrzegać warunków przechowywania podanych w danych technicznych.
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13.	Utylizacja
a)	Produkt

Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europejski muszą być oznaczo-
ne tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończeniu okresu użytkowania urządzenie to należy usu-
nąć utylizować oddzielnie od niesortowanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego sprzętu do selektywne-
go punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów komunalnych. Przed przekazaniem zużytego 
sprzętu do punktu zbiórki użytkownicy końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulato-
rów, które nie są zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużytego sprzę-
tu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieodpłatnego odbioru zużyte-
go sprzętu. Firma Conrad udostępnia Państwu następujące bezpłatne możliwości zwrotu (więcej informacji na na-
szej stronie internetowej):
•	 w naszych filiach Conrad
•	 w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
•	 w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki utworzonych przez producen-

tów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki system postępowania ze złomem elektrycznym i elektro-
nicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego sprzętu przeznaczonego do 
utylizacji. 
Należy pamiętać, że w innych krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne zobowiązania dotyczące zwrotu i re-
cyklingu starych urządzeń.

b)	Baterie/akumulatory
Wyjmij wszystkie włożone baterie/akumulatory i wyrzuć je oddzielnie od produktu. Konsument jest prawnie zobowią-
zany (rozporządzenie dotyczące baterii) do zwrotu wszystkich zużytych baterii/akumulatorów. Wyrzucanie baterii z 
odpadami domowymi jest zabronione.

Baterie/akumulatory zawierające szkodliwe substancje są oznaczone zamieszczonym obok symbolem, 
który wskazuje na zakaz ich utylizacji z odpadami gospodarstwa domowego. Oznaczenia metali ciężkich: 
Cd = kadm, Hg = rtęć, Pb = ołów (oznaczenia znajdują się na bateriach/akumulatorach np. pod ikoną ko-
sza na śmieci po lewej stronie).

Zużyte baterie/akumulatory można także oddawać do nieodpłatnych gminnych punktów zbiorczych, do sklepów pro-
ducenta lub we wszystkich punktach, gdzie sprzedawane są baterie. W ten sposób użytkownik spełnia wymogi praw-
ne i ma swój wkład w ochronę środowiska.
Przed utylizacją należy całkowicie zakryć odsłonięte styki baterii/akumulatorów kawałkiem taśmy klejącej, aby zapo-
biec zwarciom. Nawet jeśli baterie/akumulatory są rozładowane, zawarta w nich energia szczątkowa może być nie-
bezpieczna w przypadku zwarcia (rozerwanie, silne nagrzanie, pożar, eksplozja).
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14.	Dane techniczne
Napięcie znamionowe...........................................20 V/DC
Odpowiednie akumulatory.....................................TOOLCRAFT (niedołączone) 20 V/2,0 Ah (nr art. 1881809)
	 TOOLCRAFT 20 V/4,0 Ah (nr art. 1881810)
	 TOOLCRAFT 20 V/5,0 Ah (nr art. 2331500)
Odpowiednia ładowarka (niedołączona)................TOOLCRAFT 20 V/2,3 A (nr art. 1881811)
	 TOOLCRAFT 20 V / 5,0 A (nr art. 1881812)
	 TOOLCRAFT 20 V / 2x 4,5 A (nr art. 2388640)
Moc ssania............................................................15 kPa
Pojemnik................................................................20 l
Masa......................................................................3,8 kg
Wymiary (moduł główny).......................................40 x 40 x 50 cm
Wąż ssący.............................................................140 cm
Warunki eksploatacji i przechowywania................od +5 do +40°C / <85% względnej wilgotności powietrza
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